PARCELS-POST CONVENTION—DENMARK.

JUNE 30, 1906,
AUGUST 15, 1906.

Parcels-Post Convention between the United States of America and
Denmark.

For the purpose of making bet-
ter postal arrangements between
the United States of America and
Denmark, the undersigned G. B.
Cortelyou, Postmaster- General of
the United States of America, and
The Directorate General of Posts
of Denmark, by virtue of author-
ity vested in them, have agreed
upon the following articles for the
establishment of a Parcels-Post
System of exchanges between the
two countries.

ArTICLE 1

The provisions of this Conven-
tion relate only to parcels of mail
matter to be exchanged by the
system herein provided for, and
do not affect the arrangements
now existing under the Universal
Postal Convention, which will con-
tinue as heretofore; and all the
agreements hereinafter contained
aEply exclusively to mails ex-
changed under these articles, di-
rectly between the office of New
York, and such other offices within
the United States as may be here-
after designated by the Postmas-
ter-General of the United States;
and the office of Copenhugen, and
such other offices in Denmark as
may be hereafter designated by
the Directorate General of Posts
of Denmark.

ArTicLE 11.

There shall be admitted to the
mails exchanged under this Con-
vention, articles of merchandise
and mail matter—except letters,
postecards and written matter of
all kinds—that are admitted
under any conditions to the do-
mestic mails of the country of

I den Hensigt at forbedre Post-
forbindelsen mellem Danmark og
de Forenede Stater i Amerika ere
Undertegnede, Generaldirektora-
tet for det danske Postvasen, og
G. B. Cortelyou, Generalpostmes-
ter i de Forenede Stater i Ame-
rika, i Henhold til meddelt Bemyn
digelse, komne overens on f6lgende
Artiklertil Etablering af en Pakke-
postudveksling mellem de toLande.

ArTikEL L

Bestemmelserne i denne Over-
enskomst vedrore kun Postpakker,
der udveksles efter det her fast-
satte System, og berbre ikke de
nugeldende Bestemmelser i Ver-
denspostkonventionen, hvilke
skullli:0 vedblive at gelde som
hidtil; alle de i det efterfélgende
indeholdte Bestemmelser vedroére
udelukkende de Poster, der i Hen-
hold til disse Artikler udveksles
direkte mellem Penge -og Pakke-
postkontoret i Kjobenhavn samt
de andre Postkontorer i Danmark,
som senere maatte blive bestemte
af den danske Postbes tyrelse, og
Postkontoret i New York samt de
andre Postkontorer i de Forenede
Stater, som senere maatte blive
bestemte af Generalpostmesteren
i de Forenede Stater.

Armiker I

I de Poster, der udveksles i
Henhold til denne Overenskomst,
kan sendes Varer og Postsager—
herfra undtaget Breve, Brevkort
og skrevne Sageraf enhver Art—,
forsaavidtdisse Forsendelser over-
hovedet kunne postbhefordres i
Afsendelseslandets indenrigske
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origin, except that no packet
must exceed fifty dollars ($50)
or its equivalent in value, 4
pounds 6 ounces [or 2 kilograms]
in weight, nor the following di-
mensions: Greatest length in any
direction, three feet six inches
{105 centimeters]; greatest length
and girth combined, six feet [180
centimeters]; and must bhe so
wrapped or inclosed as to permit
their contents to be easily exam-
ined by customs officers and by
postmasters duly authorized to do
so; and except that the following
articles are prohibited:
Publications which violate the
copyright laws of the country of
destination; poisons, and explo-
sive or inflammable substances;

fatty substances; liquids, and those-

which easily liquefy; confections
and pastes; live or dead animals,
except dead insects and reptiles
when thoroughly dried, and live
bees enclosed in appropriate re-
ceptacles; fruits and vegetables
whieh easily decompose, and sub-
stances which exhale a bad odor;
lottery tickets, lottery advertise-
ments or lottery circulars; all
obscene or immoral articles; arti-
cles which may in any way dam-
age or destroy the mails, or injure
the persons handling them.

Arricre 111,

A letter or communication of the
nature of personal correspondence
must not accompany, be written
on, or inclosed with any parcel.

If such be found, the letter will
be placed in the mails if separable,
and if the communication be insep-
arably attached, the whole package
will be rejected. If, however any
such should inadvertently be for-
warded, the country of destination
may collect, on the letter or letters,
double rates of postage according
to the Universal Postal Conven-
tion,

JUNE 30, 1906.
ATUGUST 15, 1906.

Tjeneste. Dog maa ingen Pakke
overstige i Verdi 50 Dollars eller
det tilsvarende Beléb eller i Vaegt
2 Kilogram (4 Pund 6 Unzer, en-
gelsk Vagt) og heller ikke over-
skride félgende Dimensioner:
storste Lengde i hvilkensomhelst
Retning 105 Centimeter (tre Fod
seks Tommer, engelsk Maal).
Pakkernes Omslag og Indpakning
maa vere saaledges, at Indholdet
let kan underséges af Toldfunk-
tionzrerne og af de paagesldende
Postfunktionzrer.

Félgende Genstande kunne ikke
sendes i Pakkeposten: trykte Sa-
ger, der krenke Bestemmelses-
landets Love om den litterere
Ejendomsret; Gifte og eksplosive
eller let anteendelige Stoffer: Fedt-
stoffer, flydende Sager og Sager,
som let gaae over i flydende
Form; Sukkerbagverk og Kon-
fekt; levende eller déde Dyr med
Undtagelse af dode Insekter og
Krybdyr ii fuldstendig torret
Stand samt levende Bier, indes-
luttede i dertil egnede Beholdere;
Frugt og Grontsager, som let
gaae i Forradnelse; ildelugtende
Sager; Lotterisedler, Lotterimed-
delelser eller Lottericirkulerer;
alle obskdne eller umoralske Sa-
ger: Genstande som paa nogen
Maade kunne beskadige eller 6de-
legge Postforsendelserne eller
Zkade de Personer som behandle

em.

Artixkern II1.

Breve eller Meddelelser, der
have Karakter af personlig Kor-
respondance, maa ikke medfdlge,
skrives udenpaa eller indlegges i
nogen Pakke,

Hvis saadanne findes, ville de,
hvis de kunne skilles fra Pakken,
blive befordrede swerskildt: men
hvis Meddelelsen ikke kan skilles
fra Pakken, skal hele Forsendelsen,
nzgtes Modtagelse. Hyvis allige-
vel en saadan Forsendelse ved
Uagtsomhed skulde blive frem-
sendt, kan Bestemmelseslandet
opkreve dobbelt Porto for Brevet
eller Brevene overensstemmende
med  Verdenspostkonventionens
Bestemmelser.
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Address.

No parcel may contain parcels
intended for delivery at an address
other than that borne by the parcel
itself. If such inclosed parcels be
detected, they must be sent forward
singly, charged with new and dis-
tinet parcels-post rates.

.

ArricLe IV.

The packages in question shall
be subject in the country of desti-
. nation to all customs duties and all
customs regulations in force in that
country for the protection of its
customs revenues, and to the fol-
lowing rates of postage, whichshall
in all cases be required to be rurLy
PREPAID, Viz:

In the United States; for a par-
cel not exceeding one pound {455
grams]in weight, 12 cents; and for
each additional pound [455 grams]
or fraction of a pound, 12 cents:

In Denmark; for a parcel not
exceeding in weight one kilogram
60 ore, and for other parcels, 1
krone,

ArTIiCLE V.

The sender of each package
must make a Customs Declaration,
upon a special form provided
for the purpose [see Form 1, ““A”
annexed hereto], giving the ad-
dress, a general description of the
parcel, an accurate statement of
the contents and value, date of
mailing, and the sender’s signature
and place of residence; which
declaration must accompany the
parcel to destination.

Either country may authorize
the postoffice where the package
is mailed to deliver to the sender
of the package at the time of
mailing, a certificate of mailing
on a form hke Form 2 annexed
hereto.

The sender of a package may
bave the same registered by
paying the registration fee re-
quired for registered articles in
the country of origin, and, on
demand therefor, will receive a
return receipt, without addi-
tional charge.

vOL XXXIv, PT 3—9

Ingen Pakke maa indeholde.
Pakker, der ere bestemte til at
udleveres efter en anden Adresse
end den, som Pakken selv berer.
Opdages saadanne indlagte Pak-
ker, skulle de fremnsendes enkeltvis
og belastes med ny sarskilt Pakke-
postporto.

ArTikEL IV,

De omhandlede Pakker skulle i
Bestemmelseslandet veere under-
ivne alle de i dette Land g=l-
ende Toldafgifter og Toldlove.
Folgende portosatser, der altid
skulle erlagges forud med det
fulde Beléb, komme til Anven-
delse, nemlig:

- I de Forenede Stater for en
Pakke, der i Vagt ikke over-
skrider et Pund (455 Gram), 12
Cents og for hvert overskydende
Pund (455 Gram) eller Del deraf
12 Cents.

1 Danmark for en Pakke hvis
Vaegt ikke overskrider 1 Kilo-
gram, 60 Ore og for andre Pak-
ker 1 Krone pr. Pakke.

ARTIKEL V.

For hver Pakke skal Afsen-
deren udfeerdige en Tolddeklara-
tion paa en hertil indrettet sser-
lig Blanket (See vedféjede For-
mular 1, A), indeboldende Pak-
kens Adresse, en almindelig
Beskrivelse af den, en ndjagtig
Angivelse af Indholdet og dets
Verdi, Afsendelsensdatum og
Afsenderens Underskrift og Op-
holdssted; denne Deklaration skal
medfélge Pakken til dens Bestem-
melsessted.

Ethvert af Landene kan be-
myndige det Postkontor, hvor
Pakken indleveres, til ved Indle-
veringen at give Pakkens Af-
sender et Indleveringsbevis
en Blanket som vedféjede
mular 2.

Afsenderen af en Pakke kan
faa den sendt under Anbefaling
mod herfor at erlegge det 1
Afsendelseslandet seedvanlige An-
befalingsgebyr; paa Forlan gende
kan bhan uden nogen Tillegsgebyr
erholde et Modtagelsesbevis.

aa
or-

Collection of duties

. Customsdeclara-
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ArticLe VL.

The addressees of registered
articles shall be advised of the
arrival of a package addressed
to tnem, by a notice from the
postoftice of destination.

The packages shall be deliv-
ered to addressees at the post-
oftices of address in the country
5f destination free of charge for
vostage; but the customs duties
pro r{y chargeable  thereon
shall be collected on delivery in
accordance with the customs
regulations of the country of
destination; and the Post-Office
Department of the United States
may, at its option, levy and col-
lect from the addressee in this
country for interior service and
delivery a charge not exceedin
five cents on each single parce
of whatever weight.

ArticLe VII.

The packages shall be consid-
ered as a component part of the
mails exchanged direct between
the United States and Denmark,
to be dispatched by the country
of origin to the other at its cost
and by such means as it provides,
but must be forwarded, at the
option of the dispatching office,
either in boxes prepared especially
for the purpose or in ordinary
mail sacks, to be marked *“ Parcels-
post,” and not to contain any
other articles of mail matter, and
to be securely sealed with wax, or
otherwise, as may be mutually pro-
vided by regulations hereunder.

Each country shall promptly
return empty to the dispatching
oftice by next mail, all such bags
and boxes, but subjeet to other
regulations between the two Ad-
ministrations.

Although articles admitted un-
der this Convention will be trans-
mitted as aforesaid between the
exchange offices, they should be
so carefully packed as to'he safely
transmitted in the open mails of
either country, both in going to
the exchange office in the country

JUNE 34, 1906

AUGUST 15, 1906,
ArTIKEL VI

Anbefalede Pakkers Addressa-
ter skulle af Bestemmelsespost-
huset underrettes om Ankomsten
af en til dem adresseret Pukke.

Pakkerne skulle i Bestemmel-
seslandet undleveres Adressaterne
paa Bestemmelsesposthuset uden
Opkrevning af nogen Porto; men
de paa Pakkerne hvilende Toldaf-
gifter skulle indkasseres ved Udle-
veringen overensstemmende med
Bestem-melseslandets Toldforsk-
rifter, og det staar de Forenede
Staters Postveesen frit for for Be-
fordringen paa dets Postomraade
af ankomne Pakker samt for ombee-
ringen at opkreve hos Adressaten
et Gebyr, der ikke maa overstige
5 Cents for hver enkelt Pakke
uden Hensyn til Vagten.

ArTIKEL VII.

Pakkerne skulle betragtes som
en Bestanddel af de mellem Dan-
mark og de Forenede Stater
direkte udvekslede Poster, og de
skulle fremsendes fra Afsendel-
seslandet paa dets Bekostning til
det andet Land med saadanne
Befordringsmidler, som det raader
over; Pakkerne skulle efter det
afsendende Posthus’s Bestemmelse
fremsendes enten i specielt for
Ojemedet indrettede Kasser eller
i almindelige Postsekke, der
merkes ‘ Pakkepost,” og som
ikke maa indeholde andre Arter
Postforsendelser, og som skulle
behérig forsegles eller lukkes paa
anden Vis, hvorom der gensidig
treffes nermere Bestemmelser.

Hvert Land skal uopholdelig
med neste Post til det afsendende
Posthus tilhagesende alle saadanne
tomme Smzkker og Kasser, med-
mindre anden Aftale treeffes
mellem de to Postbestyrelser.

Sként  de  efter nmrveerende
Overenskomst tilstedelige Gen-
stande skulle befordres some
ovenfor nevnt mellem Udveks-
lingskontorerne, skulle de dog
pakkes saa omhyggeligt, at de
trygt kunne befordres stvkkevis
med den almindelige Post gennem
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of origin and to the office of
address in the country of desti-
nation.

Each dispatch of a parcels-post
mail must be accompanied by a
descriptive list, in duplicate, of
all the packages sent, showing
distinctly the list number of each
parcel, the name of the sender,
the name of the addressee with
address of destination, and the
declared contents and value; and
must be inclosed in one of the
boxes or sacks of such dispatch.
[See Form 3 annexed hereto. ]

ArTicLE VIIL

As soon as the mail shall have
reached the office of destination,
that office shall check the con-
tents of the mail.

In the event of the parcel bill
not having been received, a sub-
stitute should be at once pre-
pared.

Any errors in the entries on
the parcel bill which may be
discovered, should, after verifi-
cation by a second officer, be
corrected, and noted for report
to the dispatching office on a
form ¢ Verification certificate,”
which should be sent in a spe-
cial envelope.

If a parcel advised on the bill |

be not received, after the non-
receipt has been verified by a
second officer, the entry on the
bill should be canceled and the
fact reported at once.

Should a parcel be received in
a damaged or imperfect condi-
tion, full particulars should be
reported on the same form.

f no verification certificate or

note of error be received, a par-
cels-mail shall be considered as
duly delivered, having been

found on examination correct in
all respects.

ArpTicLe 1X,

If a parcel cannot be delivered
as addressed or is refused by
the addressee, the sender shall
be consulted (through the Ad-
ministration of the country of

JuNE 30, 1906.
AUGUST 15, 1906.

et af Landene, baade under-Vejs
til  Afsendelseslandets Udveks-
lingskontor og til Adressepost-
huset i Bestemmelseslandet.

Hver afsendt Pakkepost skal
ledsages af et Karte in duplo over
alle de afsendte Pakker, 1 hvilket
serskilt anféres for hver Pakke
dens Lébenummer, Afsenderens
Navn, Adressatens Navn og
Adresse, det angivne Indhold og

dettes Verdi; Kartet indleeggesi .

en af Kasserne eiler Smkkene i
vedkommende Post. (See ved-
féjede Formular 3.)

ArTtirerL VIIL

Saasnart Posten er ankom-
men til Bestemmelsesposthuset,
skall dette kontrollere dens
Indhold.

Modtages ikke nogen Pakke-

tkarte, skal der straks af

stemmelsesposthuset  udfeer-
diges et Nod-Karte.

Mulige Fejl i Pakkepostkartets
Anférsler, der maatte opdages,
skulle—efter at vaere konstaterede
af endnu en Postfunktionser—
berigtiges og meldes det afsen-
dende Kontor i en ¢ Tilbagemeld-
else,” der skal sendes i en sewerlig
Konvolut.

Hvis en paa Kartet opfért
Pakke mangler, skal Anférslen
paan Kartet, efter at Manglen er
konstateret af endnu en Postfunk-
tionwer, udstryges, og Sagen straks
tilbagemeldes.

Modtages en Pakke i beskadiget
eller mangelfuld Stand, skal Tilba-
gemeldelse udstedes med Angivelse
af alle nermere Omstendigheder.

Modtages ingen Tilbagemeldelse
eller Melding om Fejl,skalvedkom-
mende Pakkepost betragtes som
rigtig afleveret og ved Underségel-
sen befundet 1Orden ienhver Hen-
seende.

ArTirreL IX.

Hyvis en Pakke ikke kan udleve-
resefterAdressenelleblivernegtet
Modtagelse af Adressaten, skal
Afsenderen (gennem Afsendelses-
landetsPostbestyrelse) foresporges

C
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origin) as to its disposal. If
within two months of the dis-
patch of the notice of non-
delivery the oftice of destination
shall not have received instruc-
tions from the sender the parcel
shall be treated as abandoned.

Provided, however, that par-
cels prohibited by Article II and
those which do not conform to
the conditions as to size, weight
and value, prescribed by said
Article, shall not necessarily be
returned to the country of ori-
gin, but may be disposed of,
without recourse, in accordance
with the customs laws and regula-
tions of the country of destina-
tion.

When the contents of a parcel
which cannot be delivered are
liable to deterioration or corrup-
tion, they may be destroyed at
once, if necessary, orif expedient,
sold, without previous notice or
judicial formality, for the benefit
of the right person, the particulars
of each sale being noticed by one
postoflice to the other.

ArTtIiCcLE XL

The Post-Office Department of

either of the contracting countries _

will not be responsible for the loss
or damage of any package; but
either country is at liberty to in-
demnify the sender of any package
which may be lost or destroyed
on its territory.

ArticLe X1,

Each country shall retain to its
own use the whole of the post-
ages, registration and delivery
fees, it collects on said packages;
consequently, this Convention will

ive rise to no separate accounts
»etween the two countries.

ArmicrLe XI1I.

The Postmaster General of the
United States of America, and
the Directorate General of Posts

JUNE 30, _1_303.4
AUGUST 15, 1906,

om, hvad han énsker foretaget med
den. Hvis Bestemmelsesposthuset
ikke inden 2 maaneder efter Afsen-
delsen af denne Meddelelse om en
Pakkes Ubesorgelighed har modta-
get Afsenderens Forholdsordre,
behandlet Pakken, som om Adres-
saten har givet Afkald paa den.

Dog skulle Pakker, som i Hen-
hold til Artikel Il ikke maa
Lbefordres, og Pakker, som ikke
opfylde de i nsvnte Artikel fo-
reskrevne Betingelser med Hen-
syn til Stérrelse, Vegt og Verdi,
ikke nédvendigvis tilbagesendes
til Afsendelseslandet, men der kan
endeligt disponeres over dem
overensstemmende med Bestem-
meleslandet’s Toldlove og Regle-
menter.

Naar Indholdet af en ubesér-
gelig Pakke let kan forderves
eller 6delegges, kan det om néd-
vendigt straks tilintetgéres eller
selges—hvis dette findes hen-
sigt=meessigt—uden forudgaaende

* Varsel eller restlige Formaliteter

til Fordel for den paagwldende
Ejer; de n®rmere Omstendig-
heder ved Salget skal af det ene
Posthus meldes det andet.

ARTIKEL X,

Postbestyrelserne i de kontra-
berende Lande ere ikke ansvar-
lige for Tab eller Beskadigelse
af nogen Pakke, men det staar
hvert af de to Lande frit for at
udbetale Erstatning til Afsende-
ren af en Pakke, der maatte gaa
tabt eller blive 6delagt indenfor
dets Postomraade.

ARrTIKEL X1,

Hvert Land skal for egen
Regning udelt beholde den Porto
og de Anbefalings og Udleverings-
gebyrer, som det opkrever for de
omhandlede Pakker;som Foélge he-
raf vil denne Overenskomst ikke
give Anledning til nogen serlig
Afregning mellem de to Lande.

Artiker XI1I1.
Postbestyrelsen i Danmark og

General-Postmesteren i de Fore-
nede Stater i Amerika skal have
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of Denmark, shall have authority
to jointly make such further regu-
lations of order and detail as may
be found necessary to carry out
the present Convention from time
to time; and may, by agreement,
prescribe conditions for the ad-
mission in packages exchanged
under this Convention of any of
illxe articles prohibited by Article

ArTticLe XIIL

This Convention shall take effect
and operations thereunder shall
begin on the first day of October
1906; and shall continue in force
until terminated by mutual agree-
ment, but may be annulled at the
desire of either Department, upon
six months’ previous notice given
to the other.

Done in duplicate, and signed
at Washington, the 15th day of
August 1906, and in Copenhagen,
the 30 day of June 1906

[Denmark seal.]

[Seal of the Post-Office Depart-
ment of the U. S.]

JUNE 30, 1906.
AUGUST 15, 1906.

Bemyndigelse til i Fellesskab at
udferdige yderligere Detailbe-
stemmelser; der efterhaanden
maatte findes ndédvendige for at
bringe denne Overenskomst til
Udforelse; de kunne derhos efter
Overenskomst foreskrive Betin-

gelser for Tilstedeligheden af no-

gen af de i Artikel 11 forbudte
Genstande i Pakker, udvekselde i
Henhold til denne Overenskomst.

ArTiker XI1I.

Denne Overenskomst skal treede
i Kraft og dens Bestemmelser
komme til Udférelse den 1. Okto-
ber 1906, og skal blive gmldende,
indtil den opheves efter gensidig
Overenskomst; dog kan den trede
ud af Kraft paa Forlangede af en
af Postbestyrelserne, naar denne
giver den anden Varsel 6 Maander
1 Forvejen.

Udferdiget i duplo og under-
tegnet i K%(’)benhavn den 30 Juni
1906, og 1 Washington den 15
August 15, 1906.

Kioreok.
GEeo. B. CorTELYOU,

Postmaster- General of the United
States of America.

The foregoing Parcels-Post Convention between the United States
of America and Denmark has been negotiated and concluded with my

advice and consent, and is hereby a
In testimony whereof I have caus

be hereunto aflixed.
[sEALL.]

By the President:
RoBErT Bacox,

pgroved and ratified.
e

the seal of the United States to

THeoDORE ROOSEVELT.

Acting Secretary of State.

WasuiNGToN, Adugust 15, 1906.
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AUGUST 15, 1906.
Form No. 1. Form No. 1.
A.

Parcels- Post between the United States and Denmark.

Date Place to which
| FORM OF CUSTOMS DECLARATION. ! the parcel is
Stamp. i addressed.

Description of : :
parcel: {State i | Total
- { whether box, Contents. Value. | Percent.| customs
bag, basket, | charges.
ete.] !
Total. 7
Dateof posting: ................. .. , 19..; signature and address of sender{ ----------------------
Aay-For use of Post Office only, and to be filled up at the office of exchange:
Parcel Bill No_._._........... ; No. of rates prepaid.............. ; Entry No. _........
B.*

[country of origin.]
Parcels-Post from. ... ... ..............

The import duty assessed by an officer of customs on contents of this parcel amounts Date
7 T , which must be paid before the parcel is delivered. 2

.................................. 1% 'l't;st-(;ﬁz.s‘ 6z}ic(5z'.
[country of origin.]
Parcels-Post from ... ... ... ...

This parcel has been passed by.an officer of customs and must be delivered %

FREE OF CHARGE. Date

Stamp.

Form No. 2. Forym No. 2.

Parcels- Post.

A parcel addressed as under has been posted here this day:

This certificate is given to inform the sender of the posting of a parcel, and does not indicate
that any Hability in respect of such parcel attaches to the Postal Administration.
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Form No. 3.

Date stamp of Date stamp of
dispatching {eountry of origin.] [eountry of destination.} receiving
exchange Post Parcels from. .. .....coeieiniann. Jor e exchange
flice. Post Office.
0 i
» Parcel BillNo....... ,dated........ 19..; perS. 8. ... ”
*Sheet No....  ....-.
’ g |
<]
. | Originof | Name of Declared | Declared | €% .
2 parcel. i sender. Address of parcel. contents. value. 5 & Observations.
£ 2z
Z E
= 4
Totals...

* When more than one sheet is required for the entry of the parcels sent by the mail, it will be
sufficient if the undermentioned particulars are entered on the last sheet of the Parcel Bill.

Total number of parcels sent by the mail Total weightofmail. .. ... oo
{country of destination.]
o
Number of boxes or other receptacles form- Deduet weight of receptacles................

ingthemail.................ociol
Signature of postal official at the dispatch- Net weight of parcels................
ing exchange post office.
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Form No. 3.



	Parcel-Post-Denmark

